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zmluva o kontrolnei činnosti
uzavretáPodl'a § 591 aŽ § 600 zákonač,51311991 Z.z.(Obchodný zákonník) v zneni

neskorších predpisov nredzi :

Vykonávatel': EZ Control s.r.o.
so sídlom : M.R.Štefánika 817116,915 01 Nové Mesto nad Váhom
IČo : 54 383 3g1
DIČ/ IČ DPH : 2L2168504g
spoločnosť zapisanáv obchodnom registri okresného súdu Trenčín,
oddiel: Sro, vložka č. 43280/R
účet č. SK50 7500 0000 004030243028,vedenýv ČSOg
Zasťúpená: František Mačišák, na základe plnej moci
(d'alej len,, vykonávatel"' )

Objednávatel' : obec studienka
so sídlorn : Studienka 364. 908 7t] Studienka
ičo: oo_110042
otčl tč DpH: 202|049569
Zastúpená: Ivona Hlavenková
Teleťtin: 0905323477
E-rnail : starosta. obce. studienka@.lgrnai1. corn
|víie,sto dodania: Studienka 364

(cl'a I el len,, obj ednál,ate l' " )

1,1

preambula
Predmetom kontroly sú Revízie elektrickýchzariadeni vovlastníctve alebo vužívani
objednávatel'a.
V zmYsle nariadenia vlády č. 12412006 Z.z., ktoým sa ustanowjú podrobnosti
o technických poŽiadavkách a postupoch posudzovania staw elektrických spotrebičov.
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il.
Predmet zmluvy

2.1
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Predmetom zmlur,y o kontrolnej činnosti sa vykonávatel'kontroly zavázujevykonať
Reviziu elektrických zariadeni vo vlastnícfve alebo v užívaru objidnávateťa. 

-

ilI.
Povinnosti vykonávatel'a

Vykonávatef kontroly je povinný vykonať kontrolu a zistenÝ stav opísať v kontrolnom
protokole ( Revíznej správe ).
vykonávatel'kontroly je povinný vykonávať kontrolu s vynaložením odbornej
starostlivosti s prihliadnutím na určený spósob kontroly, na čas, miesto urorráh
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kontroly, ako aj na stav, v akom sa nachádzal predmet kontroly v čase jej
r,Ykonávania. Vykonávatel' smie v prípade potreby vykonať kontrolu prostredníctvom
zmluvného partnerav prípade, že spíňa kvalifikáciu na r,ykonanie takejto kontroly.
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Iv.
Povinnosti obj ednávatel'a

Objednávatel' je povinný poskytnúť vykonávatel'ovi kontroly súčinnosť potrebnú na
r,ykonanie kontroly, najmá mu umožniť potrebný prístup k elektrickým zariaďeniam,
elektroinŠtalácii a bleskozvodom v pdpade potreby mu poskytnúť všetky dokumenty
potrebné pre posúdenie ich staw. (záznamy o vykonaných opravách, o vykonaných
prevádzkový ch a bežný ch kontrolách).
Obj e dnávate ť j e p ovin ný zaplatiť za vykonanú kontro lu doho dnutu o dp 1 atu,

V.
Lehoty a spósob plnenia

Vykonávatel' sa zavázuje vykonávať predrnet zmluvy po dobu platnosti a účinnosti
tejto zmluvy.
VYkonávate|' lrykoná kontrolu na základe ústnej. telefonickej alebo e-mailovej
objednávky objednávatel'a, a to do 60 dní odo dňa doručenia objednávky,
VYkonávatel' vykoná kontrolu prostredníctvom vyškolených a na kontroiu
oprár,nených osób"
ýYkonávate1' kontrolv je povinný r,,vkonat' kontrolu na zák|ade objednár,,ky. pričonr
kontrola eiektrických zariadení sa zamerial,a na revíziu celkovej úrovne bezpečnosti
zariadení.

vI.
Odplata za vykonanú kontrolu a platobné podmienky

Objednávateť sa zav'ázuje uhradiť vykonávateťovi za vykonanú kontrolu záHadnú
cenu kontroly v sume 190 EUR bez DPH.
Základná cena kontroly zahíňa cestovné náklady, odbomú kontrolu a rrypracovanie
reviznej správy.
V základnej cene Revízie elektrických zariadeni je zahrnutá revízla na I7
jednofázoých spotrebičov, resp. 6 trojťázových spotrebičov, Poplatok zakaždý ďalší
sPotrebiČ nad rámec je 7 EUR bez DPH za t-fázový spotrebič a 16 EUR bezDp11 za
3 fázový spotrebič. Y zékladnej cene Revízie elektroinštalácie je zahrnutá revizia na
35 jednofázových ističov, resp. l1 trojfázových ističov. Poplatok zakaždý ďalší istič
nadrámecje 3,50 EUR bez DPIďIzat-fázový istič a 10,50 EUR bezDPHza3 ťázový
istiČ. V základnej cene Revízie bleskozvodov je zahmutá revízia na 5 zvodov.
PoPlatok zakaŽdý ďalší zvod nad rámec je 25 EUR bez DPH. Cena za revíziu 3
ťázového výrobného stroja je 35 EUR bez DPH za kus, Cena za objednané
elektroinštalačné práce je 35 EUR bez DPH na hodinu,
V PríPade uzavretia zmluly na pravidelné r,l,konávanie kontrol je možné poskytnúť
zl'ayu ato ,,

'/ Pri uzavretí zmlulry na obdobie 2 rokov - zťavavo vÝške 10 oÁ zo základnej ceny
kontroly každých 12 mesiacov.

Objednávateť uhradí cenu zavykonanú kontrolu v lehote do 14 dní odo dňa vystavenia
faktury, ktoru je vykonávatel'povinný vystaviť do 15 dní odo dňa vykonania kontroly,
a to Prevodným príkazom na Účet r,ykonávateťa uvedený na fakture. Pri fakturácii

6.5



ceny diela vykonávatel'pripočíta k cene diela daň zpidanej hodnoťy vo výške určenej
v súlade so všeobecne záváznými právnymi predpismi,

6.6 Odplata zalrykonanie kontroly zasapovažuje zauhtadenú dňom jej pripísanianaučet
qzkonávatel'a,

6,7 Objednávatel' je povinný uhradiť r,ykonávatel'ovi kontroly aj ner,yhnutné a účelne
vynaloŽené náklady vzniknuté pri vykonaní kontroly, pokiať z ich povahy nevyplýva,
že sulužzahmlfté v odplate.

6.8 V prípade neuhradenia odplaty v lehote splatnosti je r,ykonávateť oprávnený účtovať
úrok z omeškania vo výške podfa platných prá,,rnych predpisov.

6.9 V prípade predčasného vypovedania tejto zmluvy a odmietnutia vykonania ročnej
kontroly elektrických zariadeni zo strany objednávateťa je vy,konávateť oprávnený si
účtovať zmluvnú pokutu vo výške každoročne dohodnutej ceny,

6,10 Presná cena je vzávislosti ocl počtu revidovaných spotrebičov, počtu ističov
a počtu zvodov.
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8.1

VII.
Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán

zrnlrivné strany sa zavázuj,ú, vzájomne spolupracovať a poskytoyat' si všctky
infbrrnácic. ktoró sit potrebné pre riadne avčasnó plnenie povinností azás,ázkov
tl,plyr,ajircich inl zo ztnluw"
Zmhtvná Strana je por,inná bezodkladne infornlovat' dnrhú zmluvnú stranu
o akcjkol'r'ck skutočrrosti alebo okolnosti. ktorá je alebo by mohla byt' podstatná pre
zabezpečenie riadneho a r,časného plnenia jej povinností v súlade so zmluvou, alebo
by mohla ztnarit' alebo ýrazne ovplr,,rnit'plnenie jej povinností.

vIn.
Doba trvania zmluvy

Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania poslednou zo zmluvných
strán.
Zmluva sauzakára na dobu určitu a to na obdobie 2 rokov odo dňa jej podpísania.
Zmluva móže byť ukončená písomnou dohodou, odstupením od zmluvy z dóvodov
v nej uvedených, alebo výpoveďou niektorej zo zmluvných strán.
Platnosť zmluvy automaticky predlžuje na rovnako dlhé obdobie, na aké bola uzavretá
PÓvodná zmluva, za rovnakých podmienok aké boli dohodnuté v póvodnej zmluve,
PríPadne v Špecifikácii ceny kontrolnej činnosti, pokiať žiadna zo zmluvných strán
nedoruČÍ druhej strane písomné oznámenie o skončení platnosti zmluvy a to najneskór
3 mesiace pred ukončením platnosti zmlur,y.
Objednávatel' je oprávnený od zmluvy odstupiť, ak:,/ vykonávatel' poruší svoju povinnosť r,yplývajúcu ztejto zmluvy vykonať

kontrolu vČas a porušenie tejto povinnosti neodstráni ani v dodatočne určenej
lehote uvedenej v pisomnej ýzve objednávateťa, ktorá nesmie byť kratšia ako
10 dní odo dňa doručenia takejto výzvy zhotovitel'ovi,
Vykonávatel' je oprávnený od zmluvy odstupiť z dóvodu:

'/ omeŠkania objednávatel'a s úhradou faktury, ktoru objednávatel neuhradil ani
v dodatoČne určenej lehote na jej uhradenie v písomnej výzve vykonávatel'a,
ktorá nesmie byť kratšia ako 10 dní odo dňa doručenia takejto výzvy
objednávatel'ovi
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8.7

8.8

9,1

9.2

9.3

10,1

I0,2

10.3

'/ 'uYhlásenia konkurzu alebo začatia exelócie na majetok objednávatel'a alebo
z dóvodu zamietnutia návrhu na ,uyhlásenie konkurzl pre nódostatok majetku

, objednávatel'a.
UČinnosť odstupenia od zmluvy nastane dňom doručenia písomného oznámenia
o odstupeni od zmluvy druhej zmluvnej strane alebo neskorším dňom uvedeným
v takomto oznámenÍ. Oznámenie o odstupení od zmluvy sa doručuje druhej zmluvnej
strane poštou, a to formou doporučenej zásielky.
UkonČenie zmluvy z akéhokol'vek dóvodu sa nedotýka ptáva zmluvných strán na
uPlatnenie nárokov im vyplývajúcich z porušenia tejto zmluvy druhou zmluvnou
stranou vrátane oprávnenia na náhradu škody, zaplatenia zmluvnej pokuty, riešenia
SPorov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré podťa tejto zmluvy
alebo vzhíadom na svoju povahu majitrvať aj po jej ukončení.

Ix.
Zodpovednosť za škodu

Zrrrluvné strany sa zavázuji vyvinút' maximálne úsilie, aby nedochádza\o ku škcldám
alebo aby prípadrré škody minimalizovali.
Ak ztlrluvná strana spósobí porušením svojich povinností ala|ebo závázkov

vvPl1'l'ajircich jej z teito zmluvy akúkol'vek škodu druhej zrnluvnej strane. jej
zodPovednost' za Škodu a povinnost' na náhradu škody takto spósobenú d,-Lrňej
znrluvne1 strane sa bude riadit' a spravovat'ustanoveniami 

"S 
373 a nasi, Obchodného

zákon níka. po ki al' zo zmluvy n er,l-p l j,r, a iné,
ZInlul-né Stranv trezodpovedajú za škodu v dósledku prekážky. ktorá l,znikla druhej
zrrllur-nej Straile nezár'isle od jej vóle a ktorá zabránila zmiuvnej strane plnit' sl
Povinnosti podfa tejto zmluly, za predpokladu. že nebolo možné odóvodnene
oČakávat', Že povinná zmluvná strana by rnohla zabránií'alebo odvrátit' túto prekážku
alebo _jcj dósledk_v a nar'l'še vznik telto prekážky nebolo možné predvídat' v čase. ked'
PoYinná znlhtt'ná strana r,rykonávala svoju povinnost', Prekážka. ktorá vznikla v čase.
ked' PoVinrtá ztrrlul'ná strana bola v omeškaní s plnením si svojich povinností alebo
ktorá r,'vplýr'a z jej finančnej situácie nelylučuje zodpovednosti za ikodu. Dósledok
vvlúČenia zodpo-u'ednosti za škodu je lirnitovaný iba na obdobie, počas tr-u,ania
prekážky. ku ktorej sa vzt'ahuje.

x.
záverečné ustanovenia

Ak sa PreukáŽe, že ktorékolŤek z ustanovení zmluly alebo jej časti je, alebo sa stane
nePlatným alebo inak nevymáhatelhým, potom táto neplatnosť či ner,ymáhatel'nosť
nebude mať vPlyv na platnosť či r,ymáhatelhosť ostatných ustanovení tejto zmluvy
alebo jej ČastÍ, ak nelyplýva priamo z obsahu tejto zmluvy, že toto ustanovenie alebo
jeho časť nie je možné oddeliť od ďalšieho obsahu.
Zmluva, jej interpretácia avzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne
záváznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.
Akýkol'vek SPor, nezrovnalosť alebo rozpor zmluvných strán, ktoqi vznlkne zo
zmlur,Y alebo v akejkol'vek súvislosti so zmluvou, sa bude riešit' prednostne
vzájomnými rokovaniami zmluvných strán. V pdpade neúspešného riešenia sú
zmluvné strany oprávnené domáhať sa ochrany svojich práv na príslušnom
všeobecnom súde.
Ak nie je v zmluve uvedené inak, tuto zmlur.rr je možné meniť, dopírať alebo zrušiť
len písomnou formou.
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10.5

l0,6

l0,7

Táto zmluva je r,yhotovená v dvoch rovnopisoch, zktorych každá zmluvná strana
obdrží po jednom lyhotovení.
Práva a povinnosti neuvedené v tejto zmluve sa spralujú príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne závázných právnych predpisov
platných na území Slovenskej republiky.
Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečitali,jej obsahu porozumeli, neuzavreli
ju v tiesni azanápadne nevýhodných podmienok, a naznak súhlasu ju podpísali.

v .*.:.!..r"nYlU., dňa ,.?.!,: .!,?ěLcí , ďrŮr/I::,h,oou ,/í,í rur
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